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The men to whom God’s Truth has been committed for promulgation will be asked in the
Hereafter as to how the Truth fared in the world — how was it received, who opposed it, and
who assisted it. Like all trustees, they will have to give full account of their trust. God knows
all, it will not add to his information. But it will be evidence for and against those to whom

Published by Arab Journals Platform, 2012



Dirassat, Vol. 15 [2012], No. 15, Art. 6

Gl Gaghs g 130

G2 sl LS ALyl oY alal dagd b Budwdill @ yuall Aejs Gl dasdly
- dadll dien 3 B amaadl HLLYT e T3S waiy o s @2y 45T Y] sl

uLsuaT) Jlx, gl «those men of truth 5 (ygdsliall dad) il dams @25 LS

e Lu:.| ) ¢ amldl Y B onsSiall Ll AL B b il (M|

.
2% 4 g o7 - 2. . 7 .

i—"‘-‘-«wﬂ N-m Las Ty @ u-" (g (rau3ag el ca-' Cre9 ling ;«eﬁ‘-'-w u--u-d'
o a50): s 453 ujg Ay a9l e Bl B gy« (7_,1 Pm) (umu
(109 3.5La1) (L.J}.u." ﬁM.a eaf d..! pJ; ‘2 |3JL9 ‘u.o-l Bls Jyasn J“JM i
¢ (630508) (o) I, (] (el Gl SIS g 5 415y Bl
- eyl (e el slidd moly pds 1 By

pels—5s g Baliall da ) ies Lanys o 38 ol 5y L L
e Iy B (pautias dluyg alll <Lii 6 0 Allahs Messengers and His Prophets
LaLisl & (the truthfuls) Jaill amasll inally Uniin] 128 1ia oy ¢ pcudl] i
8 ydiln gyl 4]

« the sincere ones : 3)Luey ()58s0uall dad) @an )3 UG8 Cacugy all se @ yiall Lo
AapySI 3T 00 b Gy lgal) ety dilomres ddingd Apulin g raalidl o
iy dilmsss diioy e gl pinsall Rany3 2 Lpadi 5yleall puiiul b
Ll LolalY dalazial b gsd 4y coline (o dadll g zpom o 5a9 ccruiadall
3l el wdy Ley B3I

o2 LMol 35l ag .l true to their word 3 )lie adiiol 1as dwl dazas L
osall 2 Lgudh Laay il (gypmg aled spmiall iadl audy (AupulSEY 2l
Acslie Gilaey Q¥ Bl J5 Lle guenyiall oy el g1 Y1 gl
o Oesiell ple @bl 95 @259 dadlll Jolas e uuad dylaie ¥V
cdadl azeaall iaall e 188 |puaty

(¢ 42) &t B

(53,34) * (aty 0o s Lo S8T5f)

(67 (W s L ) S5 ) £3)

it was preached, so that the responsibility of those who dishonored it may be duly enforced.
The primary custodians of the spiritual truth are the Prophets, but in descending degrees all
men to who God’s Message comes are included. (Abdullah Ali, p. 1105, fn. 3678)
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Moses was given a Revelation, and it was given in heritage to the Children of Israel, to

preserve it, guide their conduct by it, and hold aloft its Message: but they failed in all these
particulars. (Abdullah Ali, p. 1277, fn. 4426)

Published by Arab Journals Platform, 2012



Dirassat, Vol. 15 [2012], No. 15, Art. 6

Goeall Siusgha Sl 132

095 Lagae cagll wa Uslall Il o oygantis "pun" dadll (ygeam yiall Lol

.U -

98 by J§ B il Lia "naa" O le geasiell peal Jo¥1 pisgall ab
LJ‘)A:LMY‘ ol e RLY] N.Lﬂ-_" dae deza O] b s Y3y 6."_:3_9.“ o) uwss
. J‘B :31 oﬂ.c.u.;l:l g'_é,);Soﬂ doeon y La ‘;LAj 4)‘)&14.0‘.} ‘;gi «constant . Jaal Q)L_QBL.’
Ao IS JBg ¢ pged B JS JuBg e e JS JuBg  pe JS Judg cLidic g 392 J3"
ass Ie ¥ 5yl JueS dlia (el O Blacadl (o yallally A JS Jidg « pgld
dadd oo yiall asad uy (2" pumg By JS LB ledl ol by LU ALT pllo Jae
Lodae Trie Ban 3l 0igs gty 4318, wega JS 8 T« inevery season | — "y
PSR FY U PN V-ASRVSP-- W P ) ) p.u:'j.n 2 Y et Y aymddl o 4a9 il L)
e )3

LYo "pandl e " @t Glo Cang Al sie O ()3 pualiell angall B
D ledy bl B 3lay g Byl e Ao 3,30 (T« along period of Time 3Ly
Dalar dwl dema lgenyd LS .2"alsks 3% o lagee cagll a pal”
018 diax i e Glasg «"opaidl e Lualine ud 3,%" (6T .an endless span of time
3 is OIS T cplaudll G peuiall paae! (B2 ls oty * gy il 2
.(25)"&_9” O ‘R*AL’[‘.A ),g.'c 3? ‘343..\.»

P " lae Ot e ‘g__g.L'z"" Ao dexe @l ol cm}n.“ (g;°'~9
o2 el @ sTedl 09Sy W Al Jal dy pady oy ' «unnoticed by its people

i ) " "o . £ e
Cous dadl e Lafyai

L oo el ol Tuandedl @blaeld Yims (Auymecddl ogmgll colSa
© 25 ellaa Sl

15 el W3S ey (24)
Dahr is Time as a whole, or for a long period. (Abdullah Ali, p. 1655, fn. 5831)

138 @2l pS 2y (25)
Implying, according to all the classical commentators, "there has indeed been an immensely
long [or "endless"] span of time". (Muhammad Asad, p. 915, fn. 1)
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‘32 e2kall aS 2l (31)
The principle laid down in this passage — relating to the supersession of the Biblical
dispensation by that of the Qur’Cn - has given rise to an erroneous interpretation by many
Muslim theologians. The word Cyah ("message") occurring in this context is also used to
denote a "verse" of the Qur’Cn (because every on of these verses contains a message).
Taking this restricted meaning of the term Cyah, some scholars conclude from the above
passage that certain verses of the Qur’Cn have been "abrogated" by God’s command before
the revelation of the Qur’Cn was completed. ... [The] apparent difficulty in interpreting the
above Qur’Cnic passage disappears immediately if the term Cyah is understood, correctly,
as "message, and if we read this verse in conjunction with the preceding one, which states
that the Jews and Christians refused to accept any revelation which might supersede that of
the Bible: for. If read in this way, the abrogation relates to the earlier divine messages and
not to any part of the Qur’Cn itself. (Muhammad Asad, p. 23, fn. 87)
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J98 @2 il @S ey (52)
The logical conclusion of the evolution of religious history is a non-sectarian, non-racial,
nondoctrinal universal religion, which Islam claims to be Islam therefore lives, not for itself,
but for mankind. The People of the Book, if only they had faith, would be Muslims, for they
had been prepared for Islam. Unfortunately, there is Unfaith, but it can never harm those
who carry the banner of Faith and Right, which must always be victorious. (Abdullah Yusuf
Ali, p. 151, fn. 434).

158 @2 il W)S paiy (53)

...it has to be borne in mind that the word islam in the Arabic of the Qur’an means complete

devotion/submission to God, unmixed with worship of any other. All earlier prophets are

thus described in the Qur’an as muslim. Those who read the word islam in the sense of the
religion of the Prophet Muhammad will set up a barrier, illegitimately based

1702 5 dgdls « 5670 ole gy dllise danys 1 il (54)
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V- ‘n:z)-m" fsMS 04'.9 (55)
According to almost all the authorities, the noun ummah denotes here "a time" or "along

eriod of time". (Muhammad Asad, p. 344, fn. 46
p ( p- ) 50 aayiall WS Gai (56)

Ummah means originally a way, course or mode of acting, a nation or a community, but it
also signifies a righteous man who is an object of imitation, one who is known for goodness,
a man combining all kinds of good qualities, one who has no equal. (Muhammad Ali, p. 541,
fn. 1407)

54 e2kall AUS 2y (57)
Ummat: a model, pattern, example for imitation: but the idea that he was an Ummat in
himself, standing alone against his world, should not be lost sight of. (Abdullah Yusuf Ali,

p. 688, fn. 2156) 5a @yl 31 paly (58)

This is one of the many meanings of the term ummah and, to my mind, the one most
appropriate in the above context. (Muhammad Asad, p. 415, fn. 144)
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The term muhsanah signifies literally "a woman who is fortified [against unchastity]", and
carriesthree senses : (1) "a married woman", (2) "a chaste woman", and (3) "a free woman".
According toalmost all authorities, al-muhsanat denotes in the above context "married
women". (Muhammad Asad, p. 106, fn. 26)

Y ‘c?_):m.“ \aﬁs Uy (64)
It should ... be noted that IsICm does not allow temporary marriage. It recognizes only
ihsan, taking awoman impermanent marriage, from the root hasuna, it (a place) was
inaccessible, or (a woman) was chaste or married, ih san thus meaning fortifying a place or
marrying. (Muhammad Ali, p. 197, fn. 560a) .

Y p.?)lq.“ ‘tMS oty (65)

This passage lays down in an unequivocal manner that sexual relations with female slaves
are permitted only on the basis of marriage, and that in this respect there is no difference
between them and free women. (Muhammad Asad, p. 107, fn. 32)
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The word which I have rendered as persecution is fitnah, which originally means a burning
with fire, and then affliction, distress, and hardship, slaughter, misleading or causing to err,
and seduction from faith by any means (LL). An explanation of these words is met in v. 217:
"They ask thee about fighting in the sacred month. Say: Fighting in it is a grave offence. But
hindering (men) from Allah’s way and denying Him and the Sacred mosque and turning its
people out of it are still graver with Allah, and persecution is graver than slaughter." Fitnah
is thus synonymous with hindering men from Allah’s way and the Sacred Mosque, and
denying Allah and turning people out of the Sacred Mosque, and indicates the persecution
of Muslims. Ibn 'Umar explained the word fitnah when he said : "And there were very few
Muslims so a man used to be persecuted on account of his religion: they either murdered

him or subjected him to tortures until Islam became predominant, then there was no fitnah,
i.e. persecution" (B. 65: ii, 30). (Muhammad Ali, p. 81, fn. 241)
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This passage is illustrated by the events that happened at Hudaibiya in the sixth year of the
Hijra, though it is not clear that it was revealed on that occasion. The Muslims were at this
time a strong and influential community. Many of them were exiles from Mecca, where the
Pagans had established an intolerant autocracy, persecuting Muslims, preventing them from
visiting their homes, and even keeping them out by force from performing Pilgrimage
during the universally recognized period of truce. This was intolerance, oppression, and
autocracy to the last degree, and the mere readiness of the Muslims to enforce their rights
as Arab citizens resulted without bloodshed in an agreement which the Muslims faithfully
observed. The Pagans, however had no scruples in breaking faith... (Abdallah Yusuf Ali, p.

76, fn. 205)
158 e yiell AMS aig (73)

The translation, in this context, of fitnah as "oppression" is justified by the application of
this term to any affliction which may cause man to go astray and to lose his faith in spiritual
values (cf. Lisan alc Arab). (Muhammad Asad, p. 41, fn. 168)

198 Gea yiall aMS (aiy (74)
Al-Fitnah: polytheism, to disbelieve after one has believed in Allh, or a trial or a calamity
or an affliction (Al-Hilali and Khan, p. 39, fn. 2)
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'"Persecuting you unlawfully is worse than you killing them in the precincts in self-defence.'
The article al- in Arabic sometimes takes the place of a pronoun, as here 'their persecution'
and 'your killing them' (Tammam Hassan, al-Bayan, Cairo, 1993, 118-45); it is not the
generic al-, cf. 2: 217. See also 2: 217. (M.A.S. Abdel Haleem, p. 21, fn. €)

138 @2l a8 aiy (77)
To persecute people for believing in God is a worse offence than for the aggrieved party to
fight back in the prohibited month. This further explains verse 191. (M.A.S. Abdel Haleem,
p. 24,fn. a)

Published by Arab Journals Platform, 2012

23



Dirassat, Vol. 15[2012], No. 15, Art. 6
G\ (Suagha g ' 146

duiaiiy Tyaeads O30y s yurady cllng "Ll B3R " of (78)"35 ) "
ONGTya (a T pinge

L T «seeking discord 1 piogall 12 3 daalll le Cawgy allage @ yg
TP RE LS

«seeking out [what is bound to create] confusion : - daall > dec] daza Laf
"Gl ety U35 Buslall b Glasy (T lpacsl [die i W] L o
Byl [alindl Les Gin] el ol i ge gan Y1 L3 ad) La
‘bt LeS Gaaugd (g olins plmingy @ "aid" dadl iy Gl ymang (DAl gel
e laciel Leghl L1 5T 8 oS @ Mol a2l (T (polytheism, trials
iaadl sz OF S OIS Canpd ounsd g WV ol es (g8 2 (G udall yread
Leglgl «0¥5d Lany pucudil] ST 1501 1S5 ouomi (ol I g 92 llig &Y 310 canusmy
52 ot lgdy AL inall gyl e yag ecnlguiidl slil ¢ Logailiy ety 1 cliyl :
D" g cilguidl 331,0" ¢ olin T JUb (re (Jgd il sually ol sty pdnn

1 «in their attempt to make trouble : 4 daalll @ )3 1dd @ulll die dazms Lo
V] A1 B 4 oo dadll Baa il oia ad @ oy " 5Ll 3L gsnn 5
el e il Lia sl yells 14 quess Lga Lol

s LS adlll 1ia Ggan il @any3 Es gl gl 3 el

4.u.al.7r_‘| o2 03lpe gy ¢ alglacs!” T persecution iy le ezma dex S

35359 241 &3y Ayl 5 1l sl glasa¥1 ,—inay " 5a" Lo by Bylign 14ty
8D ity aliuall @aslglain¥ cg liall o35 iny slglassy

(055) 33ks g yall 215 (78)
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The fitnah is the misleading of the people (T, LL), or the sowing of dissension, or difference
of opinion (T, LL). By giving to one an interpretation which is falsified by another.
(Muhammad Ali, p. 130, fn.388)
138 @2 %l 23S 2l (80)
The "confusion" referred to here is a consequence of interpreting allegorical passages in an
"arbitrarymanner” (Zamakshar¥) (Muhammad Asad, p. 67, fn. 7)
9716 (HHaN a2 el sl gkl (81)

'8 eyl @IS 2l (82)
For fitnah meaning persecution, see 241. Tasting of persecution signifies receiving

punishment for their persecution of the Muslims. (Muhammad Ali, p. 988, fn. 2348)
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These verses describe the condition of the hypocrites, who advanced excuses for not
fighting against the opponents of the Muslims. If an enemy had entered into the city from
another side and invited them to join hands with him to fight against the Muslims, they
would have been ready to fight. (Muhammad Ali, pp. 803-4, fn. 1979)

158 @il IS a2l (84)
If any of the enemy had been able to penetrate into the City, the disaffected element... would
have risen against the Muslims at once — with no delay except what might have been
necessary to put on their armour and arms. (Abdullah Yusuf Ali, p. 1107, fn. 3685)
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Bowker, J. (2004) The Complete Bible Handbook. Dorling Kindersley: London. P. 49.

15 @2 el @3S 4alg (89)
Before the rain fell the Muslim position was very weak. The enemy had the command of the
water andthe Muslims were in a low sandy place. Therefore there were some who had
misgivings, which, as is said here, were due to the devil's uncleanness. The enemy having
taken position of the drinking-water, the Muslims feared being troubled by thirst, which is
called the devil of the desert. The rain strengthened the position of the Muslims and
consequently comforted their hearts. This was purification, for after the rainfall they all
became certain of Divine help and so of their triumph over the enemy. (Muhammad Ali, p.
367, fn. 985)
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(9 (S 13 4] Lind Lo le Uiy ol bl e amag (6l (obass Lol
«Satans pollution :,>¥1 Jl3y " laridl sulali" T «the taint of Satan idies 3
Hotaradl sl 1 gl

L58 @2iall RIS (42l (90)
"Stain of Satan": both literally and figuratively. Dirt is physically a symbol of evil, and the
Muslims were particular about ablutions before prayer. But the rain also refreshed their
spirits and removed any lurking doubts in their minds (suggestions of the Evil One) that
victory might be impossible in such adverse circumstances. (Abdullah Yusuf Ali, p. 417, fn.
1188)

15 o2yl p3S 2y (91)
Lit., "take away from you the pollution of Satan". Immediately before the beginning of the
battle, the Meccan army invested the wells of Badr, thus depriving the Muslims of water;
and, under the influence of thirst, some of the latter fell prey to utter despair (here
symbolized by "Satan's unclean whisperings") — when, suddenly, abundant rain fell and
enabled them to satisfy their thirst (Tabari, on the authority of Ibn cAbbas). (Muhammad
Asad, p. 417, fn. 12)
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198 @2,0all WS aig (92)
Purification of the garments does not relate only to the outward act of purification, but also

to the purification of the heart, as is shown in the next verse, which contains a command to
shun every kind of uncleanness. (Muhammad Ali, p. 1115, fn. 2598)

138 2 3all @IS iy (93)
Rujz or Rijz: abomination: usually understood to refer to idolatry. It is even possible that there
was an idol called Rujz. But it has a wider signification, as including a mental state opposed
to true worship, a state of doubt or indecision. (Abdullah Yusuf Ali, p. 1640, fn. 5780)

150 a2kl @S Gaig (94)
Or "from all idolatry". (M.A.S. Abdel Haleem, p. 397, fn. b) '
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138 2 3all 23S aly (101)
My rendering of buruj as "great constellations" is based on the Taj al-cArus; among the
classical commentarors, Baghawi, Baydawi, and Ibn Kathir give the same interpretation,
while Tabari (on the authority of Mujahid and Qatadah) explains this term as signifying "the
stars" in general. (Muhammad Asad, p. 384, fn. 15)

132 o ikl aa padl (102)
1 ki1 (103)
The New Shorter Oxford English Dictionary.
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Bacl stands for the sun, or the sun-god. (Muhammad Ali, p. 862, fn. 2119)
.Abdullah Yusuf Ali, p. 1208, fn. 4112 .13 (105)
The term bal (conventionally spelt Baal in European languages) signifies "lord" or "master"
in all branches of ancient Arabic, including Hebrew and Phoenician; it was an honorific
applied to everyone of the many "male" deities worshipped by the ancient Semites,
especially Syria and Palestine. In the Old Testament this designation has sometimes the

generic connotation of "idol-worship" — a sin into which, according to the Bible, the early
Israelites often relapsed. (Muhammad Asad, p. 689, fn. 49)
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198 @ yiall 23S aig (108)
This verse and the one preceding it show how everything created, from those large orbs in
the heavens to the smallest herbs that grow on land, follows a law. (Muhammad Ali, p. 1014,

fn. 2406) 198 @2 ,kall WIS aly (109)
In the great astronomical universe there are exact mathematical laws, which to God's
Wisdom and also to His favours to His creatures; for we all profit by the heat and light, the
seasons, and the numerous changes in the tides and the atmosphere, on which the
constitution of our globe and the maintenance of life depend. (Abdullah Yusuf Ali, p. 1472,
fn. 5174)

9o @ el 2MS yaig (110)
Lit., "according to a definite reckoning". (Muhammad Asad, p. 824, fn. 2)
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